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“There’s No Monster Outside, It’s a virus” 

“रा$स नही ंये तो वायरस है” 
 

पीयूष के पॉल 

बेवल9 जे इब9  

राफेल लारा-एले>ीओ  

नािहद अCेलरहमान  

फुFई टोगं  

पाम िशलर 

कवर और िचMण: डेबी वीकली 
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I listen to the news and think right away. 

There’s a monster outside, an now I can’t play. 

I look out the window but ther’s no monster in sight. 

 
खबरो ंमR सुना और मैने सोचा, है कोई रा$स इधर, 

जो अब मU खेल नही ंसकता बाहर, 
Vखड़की से जब झाँका, न दीखा कोई इधर-उधर 
 
For just a minute, I’m filled with delight.  

But then, I see no friend outside playing 

No friends running, riding, jumping or chasing 
 
 

पल भर के िलये आस जगी, लेिकन दो] ना दीखे बाहर कंही 
ना दौड़ा भागी, ना कूदा फानी 
साइिकल सवारी अब कंही नही ं
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On the news, we hear, “Wear a mask.” 

“What kind of monster is afraid of a mask?” I ask 

My father says, “It’s to protect others.” 

“Oh,” I say. “Like my friends, my sister, my brothers?” 

 
खबर कहते पहन ले मुखौटा, कौन रा$स मुखोटे से डरता?  
पापा कहते दुसरो की र$ा, जैसे भाई-बहनो की सुर$ा? 
 

Page 3 

From my back door, I look all around. 

I see no monster in the air, not even on the ground. 

 
िपछले दरवाजे से देखा, इधर से देखा, उधर से देखा, 
हवा मे देखा, जमीन पे देखा, रा$स हमR कंही ना दीखा 
 

Page 4 

I slowly check my room- 

Is it in a hiding place? 

No- I see no monster’s fingers 

and no monster’s face 

 

पल भर के िलये आस जगी, लेिकन दो] ना दीखे बाहर कंही 
ना दौड़ा भागी, ना कूदा फानी 
साइिकल सवारी अब कंही नही ं
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I slowly check my room- 

Is it in a hiding place? 

No- I see no monster’s fingers 
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िछपा हो कंही, कमरे मे जांचा 
लेिकन रा$स का कुछ ना दीखा 
 
I peek slowly under my white bed sheet 

I see no monster’s eyelash and no monster’s feet 

 
झाँका चादर के नीचै  
लेिकन रा$स कंही ना दीखे 
 

Page 5 

It’s not in my closet. 

It’s not behind the door 

 
ना कोठरी के अंदर, ना दरवाजे के पीछे 
 
It’s not under my chair.  

It’s not on the floor 

 
ना कुस9 के नीचे, ना जमीन पे दीखे 
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Mother says, “ Wash your hands to the Birthday Song.” 

“In fact, sing it two times.” 

I wonder, “Why so long?” 
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माँ बोले, हाथ घो ले गीत गाकर जeिदन के 
हम ने सोचा, दो बार गाये देर लगा के 

 
Mother says, “ Do not touch your face. 

Keep your face clean with all germs erased” 

 
माँ बोले, चेहरा ना छू ले  
इसे कीटाणुओ ंसे साफ रख ले 
 

Page 7 

It’s time to go to bed, 

So again, I look around. 

But good for me-  

no monster is found. 

 
िब]र पर जाने के पहले, इधर को देखा, उधर को देखा, 
लेिकन रा$स हमR कंही ना दीखा 
 
In my dreams- 

No monster appears 

But this does nothing to  

ease my fears. 

 
रा$स ना सपने मे दीखता िफर भी मU fो ंइससे डरता 
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I tell my mother about my dreams; 

I know she’ll understand. 

She laughs and then gently  

Squeezes my hand. 

 
सपने की कहानी माँ को बताई  
माँ मुgुराई और ढाढ़स जताई 
 
She says, “It’s a virus. Not a monster, we’re keeping away. 

When this virus is gone, you and your friends go out and play.” 

 

माँ ने कहा वायरस है ये, रा$स नही ं
रहRगे इससे दूर यंही  
भागे जब ये दूर कंही, दो]ो ंके संग खेले तबिहं 

 
Page 9 

Mother says,”Just be careful and please don’t be afraid. 

With your masks and gloves  

for now, let’s just pretend 

we’er in a parade 

 
माँ बोले मुखौटेऔर द]ाने पहना करो 
परेड मR हो ऐसा तुम जाना करो 
डरने की कोई बात नही ंसावधानी से रहा करो  
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Page 3 TV words 
Live Report – लाइव 9रपोट> 
Coronavirus outbreak - कोरोनावाइरस Hकोप 
 
Page 4 
Wear a mask - मुखौटा पहिनए 
 
Page 7 
ना कोठरी के अंदर,  
ना दरवाजे के पीछे 
 
Page 11 
माँ बोले, 
मुखौटेऔर दaाने पहना करो 
परेड मc हो ऐसा तुम जाना करो 
डरने की कोई बात नही,ं 
सावधानी से रहा करो 
 
Page 12 
STOP – ठहरीए 
For your safety - आपकी सुरoा के िलए 
Wash your hands often – अपने हाथ अrर धोएं 
Practice being six feet apart – छह फीट की दूरी बनाए रखc 
Wear your mask - अपना मुखौटा पहनc 
 
 
 



Page 10 

“Doctors and scientists are working night and day 

To create a vaccine that will keep the virus away.” 

 
रात-िदन काम करे डॉkर और वैlािनक  
वायरस भागे दूर कंही, वै>ीन जो हो mमािणत 

 
Page 11 

Then I say with a great relief 

“There’s no monster outside-  

No monster to fear. 

 

I’m safe here, because 

No moster in near.” 

 
सुनकर ये सब राहत कंही   
डरने के िलए कोई रा$स नही ं
सुरि$त nं मU यंही, रा$स जो कोई पास नही ं
 

Page 12 

The virus can make you sick but not if you take care. 

अगर आप oान रखR तो वायरस आपको बीमार नही ंबना सकता। 
 
Just follow these simple rules. 

बस इन सरल िनयमो ंका पालन करR । 
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पु]क के बारे मR संदेश 
हमने यह पु]क उन बrो ंके िलए िलखी है जो COVID-19 के बारे मR समाचार सुन रहे हU 
और िजzR डर लग रहा है। {V|गत }प से, हमने बrो ंके सपने को सुना है िजसमR ऐसे 
लोग शािमल हU जो उzR अपने प~रवार से दूर ले जाते हU, अजीब चीजR जो उनके क$ाओ ंमR 
Fई हU, दो] जो दूर जा रहे हU, या रा$स जो उनके पीछे आ रहे हU। इन सभी mकार की भय 
बrो ंके सपने या िदवा�Äो ंमR {| की गई हU। यह पु]क हमारे कल की आशा के िलए 
समिपÅत है - दुिनया भर के बrे - और उनके प~रवार और देखभाल करने वाले जो उनको 
मदद कर रहे हU। हमारी इqा है िक यह पु]क बrो ंके िलए एक भरोसा होगी और इन 
अिनिÇत समय मR उzR सुर$ा का एहसास िदलाएगी। यह पु]क इस कोरोना वायरस 
महामारी के दौरान एक आवÉकता की पूितÅ के िलए कई भाषाओ ंमR mकािशत Fई है। िन: 
शुÑ पु]क, दोहरी भाषा और सा$रता अिधÖहण, शैि$क मनोिवlान िवभाग मR 
अनुसंधान और िवकास के िलए कR Ü áारा समिथÅत है। टे>ास ए एंड एम िवàिवâालय के 
िश$ा और मानव िवकास कॉलेज।  
 
हमारी दुिनया के बrो ंके िलए केवल अqा हो!  
सबके साथ और सãान से हम सब हािसल कर सकते हU!  
 
बेवल9 जे। इब9  
राफेल लारा-एले>ीओ  
नािहद अCेलरहमान  
फुFई टोगं  
पाम िशलर 
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The virus can make you sick 

 but not if you take care. 

अगर आप xान रखc तो  
वायरस आपको बीमार नही ंबना सकता। 
 
Be thoughtful in all you do,  
and you will be safe and well 

आप जो भी करते ह| उसमc िवचारशील रहc,  
और आप सुरिoत और अÄे रहcगे। 
 
Just follow these simple rules. 

बस इन सरल िनयमो ंका पालन करc । 
 
Wash your hands 

many times each day.  

िदन मे कई बार 
अपने हाथ धोएं। 

 

Keep your hands 

away from your face.  

चेहरे से दूर 
हाथो को रखc। 
 

Wear a mask when 

you are around others.  
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अपना मुखौटा पहनc 
जब हो दूसरो ंके नजदीक। 
 

Practice being six 

feet apart.  

छह फीट की दूरी बनाए रखc। 
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